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VINCAS KUDIRKA
 

Dėl ko žydai nevalgo kiaulienos?
Sekimas

Anuomet, kada Kristus ant žemės keliavo,
Platindamas tarp svieto šventą mokslą savo,

Kristus, Mokslas

Sykiu su mokintiniais, kaip Raštas mums sako,
Į Lietuvos miestelį taipogi nukako.
Tada žydai surinko savųగų daugybę
Ir taikėsi patrempti¹ mus Kristaus didybe.
Apsvarstė ir ištarė rodą² paskutinę,
Užslėpė vieną Žydą, apvertė statinę.
Tad, iš kuopos išlindęs, tarė Kristui rabins,
Tikėdams, kad గo garbę išsyk nugalabys:

— Girdėగom, tu galybę turi neištartą, Gudrybė
Rodai diǆius stebuklus, garbę gavai tvirtą.
Parodyki ir mumis stebuklą nors vieną,
Į tave įtikėsim tuoగ, kad ir šią dieną.
Matai šitą statinę? Medus గoగe buvo.
Dabar gi pasakyki, kas į గą pakliuvo?

Žydeliai labai ǆiaugės iš išmislo tokio,
Nes rodės, nesulauksią atsakymo గokio,
O rabins tik raižėsi ir rankomis plakė.
„ Po statine gul kiaulė” — Kristus గam atsakė. Sumanumas
Rodės, kad iš tų žoǆių tik గuoktis privalo.
Taigi didis ir mažas గuokėsi be galo.
Tik štai, iš po statinės išlenda degloగi
Žydams atėmė žadą nauగienėlė toగi.
Sunku గuk netikėti, kada akys mato,
O degloగi, išlindus, ausimis tik krato
Ir žviegdama nubėgo į atvirą lauką,
Kur piemens ganė bandą. Nelaimingą auką Atsitikimas
Žydai atrast ketino, šerius nušiūruoti
Ir likusiems našlaičiams tėvą atiduoti.
Ieškoగo gana ilgai, bet neatitiko,
O Ickus tarpe kiaulių kaip liko taip liko.

Dėl to tai žydai nieko nedaro kiaulienai, Pamokymas
Nes Ickaus neatranda da iki šiai dienai.
O sviete visi žino tą žydišką būdą,
Kad žyds žydą nekanda, ar riebų, ar kūdą³.

¹patrempti — pažeminti. [przypis edytorski]
²roda (brus.) — patarimas. [przypis edytorski]
³kūdas (lenk.) — liesas. [przypis edytorski]
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Fundacగa Wolne Lektury zastrzega sobie prawa do wydania krytycznego zgodnie z art. Art.() Ustawy o
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lyga, గog bus išsaugota aukščiau pateikta informacĳa, taip pat informacĳa apie taikomą licencĳą, teisės turėtoగus
bei konkursą. Publikacĳa išreiškia tik autoriaus pažiūras, todėl negali būti tapatinama su oficialiomis Lenkĳos
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